
[C − 2002/11141]N. 2002 — 2055

4 APRIL 2002. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministe-
rieel besluit van 6 april 1993 tot vaststelling van het model van het
formulier van verzoek tot verlening van een aanvullend bescher-
mingscertificaat voor geneesmiddelen

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 30 oktober 1998 betreffende de EURO,
inzonderheid op artikel 8;

Gelet op het koninklijk besluit van 5 januari 1993 betreffende het
aanvragen en het verlenen van aanvullende beschermingscertificaten
voor geneesmiddelen;

Gelet op het model van formulier gevoegd bij het ministerieel besluit
van 6 april 1993 tot vaststelling van het model van het formulier van
verzoek tot verlening van een aanvullend beschermingscertificaat voor
geneesmiddelen;

Overwegende dat de Raad van State in zijn advies 32.882/1
geoordeeld heeft dat dit besluit de rechtsordening niet wijzigt en dat
het dus geen reglementair karakter heeft; dat het advies bedoeld in
artikel 3, § 1, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State dus
niet vereist is,

Besluit :

Artikel 1. De bijlage van het ministerieel besluit van 6 april 1993 tot
vaststelling van het model van het formulier van verzoek tot verlening
van een aanvullend beschermingscertificaat voor geneesmiddelen
wordt vervangen door de bijlage van dit besluit.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2002.

Brussel, 4 april 2002.

Ch. PICQUE

[C − 2002/11141]F. 2002 — 2055

4 AVRIL 2002. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
6 avril 1993 fixant le modèle du formulaire de requête en délivrance
d’un certificat complémentaire de protection pour les médicaments

Le Ministre de l’Economie,

Vu la loi du 30 octobre 1998 relative à l’EURO, notamment l’article 8;

Vu l’arrêté royal du 5 janvier 1993 relatif à la demande et à la
délivrance de certificats complémentaires de protection pour les
médicaments;

Vu le modèle de formulaire annexé à l’arrêté ministériel du
6 avril 1993 fixant le modèle du formulaire de requête en délivrance
d’un certificat complémentaire de protection pour les médicaments;

Attendu que le Conseil d’Etat a jugé dans son avis 32.882/1 que cet
arrêté ne modifie pas l’ordonnancement juridique et qu’il n’a donc pas
de caractère réglementaire; que l’avis visé à l’article 3, § 1er, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat n’est donc pas requis,

Arrête :

Article 1er. L’annexe de l’arrêté ministériel du 6 avril 1993 fixant le
modèle du formulaire de requête en délivrance d’un certificat complé-
mentaire de protection pour les médicaments est remplacée par
l’annexe au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2002.

Bruxelles, le 4 avril 2002.

Ch. PICQUE
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Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van 4 april 2002 tot wijziging van het ministerieel besluit
van 16 december 1998 tot wijziging van het ministerieel besluit van 6 april 1993 tot vaststelling van het model van het
formulier tot verlening van een aanvullend beschermingscertificaat voor geneesmiddelen.

De Minister van Economie,
Ch. PICQUE
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Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 4 avril 2002 modifiant l’arrêté ministériel du 16 décembre 1998
modifiant l’arrêté ministériel du 6 avril 1993 fixant le modèle du formulaire de requête en délivrance d’un certificat
complémentaire de protection pour les médicaments.

Le Ministre de l’Economie,

Ch. PICQUE
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